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o Howard Gardner EE{E « N{ELNHIF

Howard Gardner: born in Scranton, Pennsylvania in 1943, and is a professor of Cognition

and Education at the Harvard Graduate School of Education.
He also holds positions as Adjunct Professor of Psychology at
Harvard University and Senior Director of Harvard Project Zero.
Among numerous honors, Gardner received a Mac Arthur Prize
Fellowship in 1981. In 1990, he was the first American to receive
the University of Louisville Grawemeyer Award in Education and
in 2000 he received a Fellowship from the John S. Guggenheim
Memorial Foundation. He has received honorary degrees from
twenty-one colleges and universities, including institutions in

Ireland, Italy and Israel. In 2004 he was named an Honorary

Professor at East China Normal University in Shanghai. In 2005
he was selected by Foreign Policy and Prospect magazine as one
of 100 most influential public intellectuals in the world. The author of over twenty books translated
into twenty-four languages, and several hundred articles, Gardner is best known in educational
circles for his theory of multiple intelligences, a critique of the notion that there exists but a single
human intelligence that can be assessed by standard psychometric instruments. During the past two
decades, he and his colleagues at Project Zero have been working on the design of performance-
based assessments; education for understanding; the use of multiple intelligences to achieve more
personalized curriculum, instruction, and assessment; and the nature of interdisciplinary efforts in
education.
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e Education in the West T 5 &

Education in the West: There is no common agreement in the West concerning the best

method of education. A variety of views can be found among parents, teachers and students. Indeed, .
it might be argued that it is this very existence of contending points of view that is characteristic

of Western education. This can be seen as far.back-as in the work of the ancient Greek philosopher
Socrates, who encouraged his students to question everything, even their most fundamental beliefs.

Yet even then there was no general agreement that this was the best way to teach. Socrates, after all,
was condemned to death by his fellow citizens for corrupting the morals of the young by his way of
teaching. Many later periods of Western history were no more tolerant of encouraging students to
challenge traditional beliefs: Darwin’s theory of evolution, for example, was for a time banned from
schools in some American states on the grounds of religious belief.

Much of the current debate over education surrounds the extent to which learning should
be teacher-based or student-based. Which of the two should decide what should be learned, how
it should be learned, and when it should be learned? Comparing Western and Asian methods of
learning it is generally true that Western methods are more student-centered, expecting students to
discover things for themselves rather than relying on their teachers to tell them. An extreme version
of the student-centered approach can be seen at Summerhill, a school in England established by the
educationalist A.S. Neill. There children have complete freedom to decide what they are going to
learn and which lessons they will attend. If they wish they need not attend any at all. Mainstream
education in England is far more strict, demanding that children attend lessons and follow a national
curriculum. This curriculum and the importance of achieving good exam results tend to reinforce a
more teacher-centered approach, as both teachers and students find the pressure of time leaves less
opportunity for an exploratory approach to learning.

The extent to which learning is teacher-centered or student-centered also depends on
differences between subjects. In recent years, for example, there has been a trend in the teaching
of mathematics in school classrooms in England away from having pupils work on their own or in
small groups back towards a more traditional approach, with the teacher guiding the entire class
step-by-step through a lesson. This followed research that suggested that, as far as maths was
concerned, a more teacher-centered method was more effective.
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9 Standing on the shoulders of giants I E A BB -

Standing on the shoulders of giants: a well-known phrase, which is frequently employed
by inventors to express modesty about their achievements. The suggestion is that while they
have been able to see further than those who came before them, it is not because they themselves
are intellectual giants. Rather it is because they have been able to build upon the accumulated
discoveries of their great predecessors.

SSTEE AR BEE L — NPT R 235 R B AT RR AR B CLHUASH I R4
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@) Teaching Creativity #iE 6357

Teaching Creativity: It’s at school that we are taught that there is one “right answer”. When
we are being creative, though, we should be asking ourselves: “Are there any other answers to that
question?” or “What other answers could there be?” The thinking skills we practiced at school were
mainly analytical or “left brain”. Mainly, our teachers wanted us to be logical. Unfortunately, logical
thinking sometimes eliminates alternative possibilities. We should be asking: “How could I turn
that into a metaphor?” or “What would happen if...?”” When we’re being creative, we can’t always
be practical. At school, we were blasted if we made a mistake. If we want to be creative, we have
to give ourselves permission to make copious mistakes. At school we had to follow rules. When
we’re being creative, we sometimes have to break them. So many people in the world are absolutely
terrified of appearing foolish. If we want to be creative, we have to take that risk. It seems that
creativity is partly about trying to think like a child again. The Zen Buddhist idea of seeing things
with the fresh eyes of a beginner or a child can help. Indeed once you start getting this right, then
the more you begin to observe the world around you, the more it begins to delight you. You begin to
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relish every valuable little detail.
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Part One (Paras. 1 ~ 5): The author introduces the topic by an incident of teaching a child to

place a key into a slot. -
Part Two (Paras. 6 ~ 7): The author discusses in detail the two different learning styles in China
and America.

Part Three (Paras. 8 ~ 10): A further study is made on the Chinese way of teaching children by



